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zakonik

Za

kraljevine in dezele, zastopane v drZavnem zboru,

Kos XLVII. — Izdan in razposlan dne 16. aprila 1907.
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Ysebina: (.'S't. 103—105.) 103. Ukaz, s katerim se proglaa ves okoli§ deZelnega glavnega mesta Insbruka v obsegu,
razéirjenem z zakonoma z dne 23. decembra 1903. L (deZ zak. za Tirolsko in Predarelsko &t. 64 in 65), za iz-
vzet kraj v zmislu § 2, odstavek 2 zakona z dne 26. decembra 1893, 1. o uredbi dopuséenih stavhnih obrtov. —
104. Ukaz zaradi delovite izpremembe izvrSitvenih doloéil gledé odkaznega postopka s pivom. —
105. Ukaz o izpremembah v krajni pristojnosti nekaterih okrajnih sodis¢ na Dunaju.

e e

103.

Ukaz ministrstev za trgovino in
za notranje stvari z dne 18. marca
1907. 1,

s katerim se proglasa ves okoli§ dezelnega glav-

nega mesta Insbruka v obsegu, razSirjenem z za-

konoma z dne 23. decembra 1903. I. (dez. zak. za

Tirolsko in Predarelsko §t. 64 in 65), za izvzet

kraj v zmislu § 2, odstavek 2 zakona z dne 26. de-

cembra 1893. I. (drz. zak. $t. 193) o uredbi dopu-
$cenih stavbnih obrtov.

Na podstavi § 2, odstavek 2 zakona z dne
26. decembra 1893. L. (dr% zak. &t. 193) o uredbi
dopuséenih stavbnih obrtov se izpreminja ministr-
stveni ukaz z dne 27. decembra 1893. 1. (drZ.
zak. 5. 194), s katerim so se objavili po ome-
njenem mestu zakona za izvzete proglafeni kraji,
§ pritrdilom deZelnega odbora pokneZene grofije
lirolske tako, da se naj oddelek tega ukaza, ki ima
napis ,V pokneZeni grofiji tirolski“, glasi tako:

,Ves okoli¥ deZelnega glavnega mesta Ins-
bruka v obsegu, razdirjenem z zakonoma z dne

(Blovenisch.)

23. decembra 1903. 1. (de. zak. za Tirolsko in
Predarelsko 5t. 64 in 65)°.

Ta ukaz dobi mo¢ z dnem, kalerega se raz-
glasi.

Bienerth s. r. Fort s. r.

104.

Ukaz finanénega ministrstva z dne
28. marca 1907, L

zaradi delovite izpremembe izvrsitvenih dologil
gledé odkaznega postopka s pivom.

V porazumu s kraljevim ogrskim finanénim
ministrstvom se dopolnjujejo oziroma izpreminjajo
dolocila § 1, § 3, tocka 2, lit. @, odstavek 1 in § 5,
tocka 2 a, odstavek 1 razpisa finanénega ministrstva
z dne 30. decembra 1899, 1. (drZ. zak. 5t. 270) in
naj se glasé tako:

Dostavek k § 1:

»V tistih primerih, v katerih se pogilja pivo
v uradno preskusenih sodih, je dovoljeno v prigla-
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silu vpisati mnoZino z okroglimi &tevilkami 25, 50,
100 in 200 (litrov) tedaj, kadar meroskusno zna-
menje ne kaZe manj nego 24 litrov in ne vel nego
26 litrov, oziroma ne nanj nego 48 litrov in ne
ved nego 52 litrov, oziroma ne manj nego 97 litrov
in ne ve¢ nego 103 litre, oziroma ne manj nego
194 litrov in ne ve¢ nego 206 litrov*.

§ 3, tocka 2, lit. @, odslavek 1:

»Ako gre za pogiljanje piva v uradno presku-
" genih sodih, je ovedeti mnoZino po meroskusnem
znamenju, toda oziraje se na olajfavo, dovoljeno
v § 1 (dostavek)®.

§ b, totka 2 a, odstavek 1:

.Ako se je pofiljalo v preskufenih sodih, je
primerjati zgolj meroskusno znamenje, toda oziraje
se na olajavo, dovoljeno v § 1 (dostavek), z izvidom
v prehodnici in presteti Stevilo sodov.

Vrhutega je gledati na to, ali so sodi primerno
napolnjeni, kar se lahko poistini, ne da bi se sodi
odprli, s tem, da se potrka nanje*.

Korytowski s. r.

105.

Ukaz pravesodnega ministra
z dne 8. aprila 1907. 1.

o izpremembah v krajni pristojnosti nekaterih
okrajnih sodi$¢ na Dunaju.

Z zakonom z dne 2. februarja 1907. L (deZ.
zak. in uk. za NiZjeavstrijsko 5t. 4) in s sklepom

Kos XLVIL 105. Ukaz pravosodnega ministra z dne 8. aprila 1907.

oblinskega sveta c. kr. drZave glavnega in prestol-
nega mesta dunajskega z dne 23. novembra 1906. 1.,
§t.14.935, objavljenim z razglasom niZjeavstrijskega
namestnigtva z dne 11. februarja 1907. 1., . XVI
b—26/18 (deZ. zak. in uk. za NiZjeavstrijsko &t. 5)
so se na novo doloéile mejne ¢rte med veé dunaj-
skimi obé&inskimi okraji. S temi doloditvami mej po-
gojene izpremembe v krajni pristojnosti okrajnih
sodi¥¢ Landstrasse, Wieden, Margarethen, Favoriten,
Meidling, Hietzing, Rudolfsheim, Fiinfhaus, Ottak-
ring, Hernals, Wiilring in D&bling dobé moé gledé
vseh sodnih opravil 1. dne maja 1907. 1. z nasled-
njimi izjemami:

3 1. Sodna opravila, ki so v zvezi s pisanjem zem-
ljigkih knjig, ostanejo, dokler se drugaée ne ukrene,
na doslej za to pristojnih sodiséih.

2. Prav ako oslane, dokler se drugade ne
ukrene, pristojnost v izvr&ilnih stvareh neizpreme-
njena, kolikor je odvisna od tega, na kalerem so-

di¥éu se pise knjizni vloZek.

3. Prenos tekotih varstvenih in skrbstvenih
stvari na zanje pristojna sodisda, ki ga je izvriti
v zmislu doloéil drugega odstavka ¢l. XXII zakona
z dne 1. avgusta 1895, 1. (dr#. zak. §t. 110), naj se
ne zgodi z gorenjim ¢asom, temved dodatno od pri-
nmera do primera, ¢im je v dotiéni varsiveni in skrb-
stveni stvari treba kake odredbe sodiéa.

Klein s. r.



